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1 	Dôležité 
bezpečnostné 
pokyny

Pred použitím produktu si prečítajte a 
pochopte všetky pokyny. Ak je poškodenie 
spôsobené nedodržaním pokynov, záruka 
sa neuplatňuje.

Bezpečnosť

Bezpečnostné symboly

CAUTION

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC 
SHOCK, DO NOT REMOVE COVER (OR BACK). 
NO USER-SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER 
SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

	 Toto je prístroj TRIEDY II s dvojitou 
izoláciou a bez ochranného 
uzemnenia.

 	 Striedavé napätie

	 Postupujte podľa pokynov v 
návode na použitie!

	 UPOZORNENIE!	 	 	
Upozornenie: Nebezpečenstvo 
úrazu elektrickým prúdom!

	 Výkričník je určený na upozornenie 
používateľa na prítomnosť 
dôležitých prevádzkových pokynov.

Riziko úrazu elektrickým prúdom 
alebo požiaru.
•	 Pred vykonaním alebo zmenou 

akýchkoľvek pripojení sa uistite, že 
sú všetky zariadenia odpojené od 
elektrickej zásuvky.

•	 Produkt a príslušenstvo nikdy 
nevystavujte dažďu ani vode. 
V blízkosti výrobku nikdy 

neumiestňujte nádoby s tekutinami, 
napríklad vázy. Ak sa na výrobok 
alebo do neho vylejú kvapaliny, 
okamžite ho odpojte z elektrickej 
zásuvky. Obráťte sa na oddelenie 
starostlivosti o zákazníkov, aby 
výrobok pred použitím skontrolovali.

•	 Produkt a príslušenstvo nikdy 
neumiestňujte do blízkosti otvoreného 
ohňa alebo iných zdrojov tepla 
vrátane priameho slnečného svetla.

•	 Nikdy nevkladajte predmety do 
vetracích otvorov alebo iných 
otvorov na výrobku.

•	 Ak sa ako odpojovacie zariadenie 
používa sieťová zástrčka alebo 
prípojka zariadenia, musí odpojovacie 
zariadenie zostať ľahko prístupné.

•	 Batéria (akumulátor alebo 
nainštalované batérie) nevystavujte 
nadmernému teplu, ako sú slnečné 
lúče , oheň atď.

•	 Pred búrkami odpojte výrobok z 
elektrickej zásuvky.

•	 Pri odpájaní napájacieho kábla vždy 
ťahajte za zástrčku, nikdy nie za kábel.

•	 Výrobok používajte v tropickom a/
alebo miernom podnebí.

Nebezpečenstvo skratu alebo 
požiaru!
•	 Informácie o zariadení a napájaní 

nájdete na typovom štítku na zadnej 
alebo spodnej strane výrobku.

•	 Pred zapojením výrobku do sieťovej 
zásuvky sa uistite , že napájacie 
napätie zodpovedá hodnote uvedenej 
na zadnej alebo spodnej strane 
výrobku. Výrobok nikdy nepripájajte 
do elektrickej zásuvky s odlišným 
napätím. 

Riziko poranenia alebo poškodenia 
tohto výrobku!
•	 Pri montáži na stenu musí byť tento 

výrobok bezpečne pripevnený k stene 
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v súlade s pokynmi na inštaláciu. 
Používajte len dodaný držiak na stenu 
(ak je k dispozícii). Nesprávna montáž 
na stenu môže mať za následok 
nehodu, zranenie alebo poškodenie. 
Ak máte akúkoľvek otázku, obráťte 
sa na oddelenie starostlivosti o 
zákazníkov vo vašej krajine.

•	 Nikdy neumiestňujte výrobok alebo 
akékoľvek predmety na napájacie 
káble alebo iné elektrické zariadenia.

•	 Ak sa výrobok prepravuje pri 
teplotách nižších ako 5 °C, pred 
pripojením k elektrickej zásuvke ho 
rozbaľte a počkajte, kým sa teplota 
nevyrovná izbovej teplote.

•	 Časti tohto výrobku môžu byť 
vyrobené zo skla. Zaobchádzajte s 
výrobkom opatrne, aby ste predišli 
zraneniu a poškodeniu.

Nebezpečenstvo prehriatia!
•	 Nikdy výrobok neinštalujte do 

uzatvoreného priestoru. Okolo 
výrobku vždy ponechajte voľný 
priestor aspoň10 cm na vetranie. 
Dbajte na to, aby ventilačné otvory 
na výrobku nikdy nezakrývali záclony 
alebo iné predmety.

Nebezpečenstvo kontaminácie!
•	 Nemiešajte batérie (staré a nové 

alebo uhlíkové a alkalické atď.).
•	 UPOZORNENIE: Pri nesprávnej 

výmene batérií hrozí nebezpečenstvo 
výbuchu. Vymeňte iba za rovnaký 
alebo ekvivalentný typ.

•	 Vyberte batérie, ak sú vybité alebo ak 
sa diaľkové ovládanie nebude dlhšiu 
dobu používať.

•	 Batérie obsahujú chemické látky a 
preto sa musia správne likvidovať.

Poznámka

	• Výrobné označenie je nalepené na spodnej 
alebo zadnej strane zariadenia.

Starostlivosť o váš 
produkt
Na čistenie produktu používajte iba 
handričku z mikrovlákna.

Starostlivosť o životné 
prostredie
Likvidácia starého produktu a 
batérie
	 Váš výrobok je navrhnutý a 

vyrobený z vysokokvalitných 
materiálov a komponentov, ktoré 
je možné recyklovať a znovu 
použiť.

Tento symbol na výrobku znamená, 
že sa na výrobok vzťahuje 
European Directive 2012/19/EU.

Tento symbol znamená, že 
výrobok obsahuje batérie, na ktoré 
sa vzťahuje European Directive 
2013/56/EU a ktoré nemožno 
likvidovať s bežným komunálnym 
odpadom.

Informujte sa o miestnom systéme 
separovaného zberu elektrických a 
elektronických výrobkov a batérií. 
Dodržiavajte miestne predpisy a nikdy 
nelikvidujte výrobok a batérie spolu 
s bežným komunálnym odpadom. 
Správna likvidácia starých výrobkov a 
batérií pomáha predchádzať negatívnym 
dopadom na životné prostredie a ľudské 
zdravie.

Vybratie jednorazových batérií
Informácie o vybratí jednorazových 
batérií nájdete v časti inštalácia batérií.
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Vyhlásenie o zhode 
Tento výrobok spĺňa požiadavky 
Európskeho spoločenstva týkajúce sa 
rádiového rušenia.
Spoločnosť MMD Hong Kong Holding 
Limited týmto vyhlasuje, že výrobok je 
v súlade so základnými požiadavkami 
a inými príslušnými ustanoveniami 
RED Directive 2014/53/EU a UK Radio 
Equipment Regulations SI 2017 No 1206. 
Vyhlásenie o zhode nájdete na 	
www.philips.com/support.

Pomoc a podpora
Ak chcete získať rozsiahlu online 
podporu, navštívte stránku 	
www.philips.com/support , kde nájdete:
•	 stiahnite si používateľskú príručku a 

príručku rýchleho spustenia
•	 pozrite si videonávody (k dispozícii 

len pre vybrané modely)
•	 nájdite odpovede na často kladené 

otázky (FAQ)
•	 pošlite nám otázku e-mailom
•	 chatujte s naším zástupcom podpory.
Podľa pokynov na webovej stránke 
vyberte svoj jazyk a potom zadajte číslo 
modelu produktu.
Prípadne môžete kontaktovať službu 
starostlivosti o zákazníka vo vašej krajine. 
Pred kontaktovaním si poznačte číslo 
modelu a sériové číslo vášho produktu. 
Tieto informácie nájdete na zadnej alebo 
spodnej strane vášho produktu.
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Informácia o FCC
POZNÁMKA: Toto zariadenie bolo 
testované a bolo zistené, že vyhovuje 
limitom pre digitálne zariadenia triedy 
B podľa časti 15 pravidiel FCC. Tieto 
limity sú navrhnuté tak, aby poskytovali 
primeranú ochranu proti škodlivému 
rušeniu pri inštalácii v domácnosti. Toto 
zariadenie vytvára, používa a môže 
vyžarovať vysokofrekvenčnú energiu, a 
ak nie je nainštalované a používané v 
súlade s pokynmi, môže spôsobiť škodlivé 
rušenie rádiovej komunikácie.
Neexistuje však žiadna záruka, že k 
rušeniu nedôjde pri konkrétnej inštalácii. 
Ak toto zariadenie spôsobí škodlivé 
rušenie rozhlasového alebo televízneho 
príjmu, ktoré sa dá zistiť vypnutím a 
zapnutím zariadenia, odporúča sa, aby 
sa používateľ pokúsil napraviť rušenie 
jedným alebo viacerými z nasledujúcich 
opatrení:
•	 Presmerovať alebo premiestniť 

prijímaciu anténu.
•	 Zväčšiť vzdialenosť medzi vybavením 

a prijímačom.
•	 Pripojiť zariadenie do zásuvky 

v odlišnom okruhu od toho, ku 
ktorému je pripojený prijímač.

•	 So žiadosťou o pomoc sa obráťte na 
predajcu alebo skúseného technika 
na rádiovú/TV techniku.

FCC a IC Varovanie:
•	 Tento prístroj by sa mal inštalovať 

a prevádzkovať pri minimálnej 
vzdialenosti 20 cm medzi žiaričom a 
vaším telom.

•	 Zmeny alebo úpravy tejto 
jednotky, ktoré nie sú výslovne 
schválené stranou zodpovednou za 
dodržiavanie predpisov, by mohli 
viesť k strate oprávnenia používateľa 
na prevádzku zariadenia.

FCC & IC Attention
•	 Cet appareil est conforme à FCC et 

IC l’exposition aux rayonnements 
limites fixées pour un environnement 
non contrôlé. Cet appareil doit être 
installé et utilisé avec une distance 
minimale de 20 cm entre le radiateur 
et votre corps. Cet transmetteur ne 
doit pas être co-situé ou opérant en 
liaison avec toute autre antenne ou 
transmetteur.

•	 Des câbles blindés doivent être 
utilisés avec cet apparei l pour 
assurer la conformité avec les 
limites de la classe B de la FCC.
fonctionnement de I’appareil.

IC-Kanada: CAN ICES-003(B)/NMB-
003(B)
Toto zariadenie obsahuje nelicencované 
vysielače/prijímače, ktoré sú v súlade 
s nelicencovaným systémom RSS 
Innovation, Science and Economic 
Development Canada. Prevádzka je 
podmienená nasledujúcimi dvomi 
podmienkami:
1	 Toto zariadenie nesmie spôsobovať 

rušenie.
2	 Toto zariadenie musí prijať akékoľvek 

rušenie, vrátane rušenia , ktoré môže 
spôsobiť nežiaduce fungovanie 
zariadenia.

Avis d’Industrie Canada: CAN ICES-
003(B)/NMB-003(B)
L’émetteur/récepteur exempt de licence 
contenu dans le présent appareil est 
conforme aux CNR d’Innovation, Sciences 
et Développement économique Canada 
applicables aux appareils radio exempts 
de licence. L’exploitation est autorisée 
aux deux conditions suivantes :
1	 L’appareil ne doit pas produire de 

brouillage;
2	 L’appareil doit accepter tout 

brouillage radioélectrique 
subi, même si le brouillage est 
susceptible d’en compromettre le 
fonctionnement.
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2 	Váš Soundbar
Blahoželáme vám k nákupu a vítame 
vás vo Philips! Ak chcete plne využívať 
podporu, ktorú spoločnosť Philips 
ponúka, zaregistrujte svoj soundbar na 
stránke www.philips.com/support.

Obsah balenia
Skontrolujte a identifikujte položky v 
balení:
•	 Soundbar 	 x 1
•	 Diaľkový ovládač 	 x 1

(AAA batérie x 2)

•	 Bezdrôtový subwoofer 	 x 1
•	 Napájací kábel (soundbar a 

subwoofer)* 	 x 4
•	 Sada pre montáž na stenu	 x 1

(Držiaky x2 / Skrutky držiakov x2 / Skrutky na 
montáž na stenu x2 / hmoždinky x2)

•	 Stručná príručka spustenia / 	
záručný list / bezpečnostný list	 x 1

Diaľkový ovládač
(AAA batérie x 2)

Soundbar

Bezdrôtový subwoofer

1

2

3

Stručná príručka 
spustenia

Napájací kábel *
Len EÚ a UK Sada pre montáž na stenu

(Držiaky x2 / Skrutky držiakov x2 / 
Skrutky na montáž na stenu x2 / 

hmoždinky x2)

2 X

2 X

2 X

2 X

Stručná príručka spustenia
Záručný list / Bezpečnostný list

•	 	Počet napájacích káblov a typ 
zástrčky sa líšia podľa regiónu.

•	 Obrázky, ilustrácie a výkresy uvedené 
v tejto Používateľskej Príručke sú 
len orientačné, skutočný vzhľad 
produktu sa môže líšiť.

Soundbar 
Táto časť obsahuje prehľad hlavnej 
jednotky.

1 2 3 4

5

1 	 Tlačidlo + / - (Hlasitosť) 
Zvýšenie/zníženie hlasitosti.

2 	 Tlačidlo  (Bluetooth) button
•	Stlačením vyberte režim Bluetooth.
•	Stlačením a podržaním odpojíte 
všetky zariadenia a prejdete do 
režimu párovania Bluetooth.

3 	 Tlačidlo  (Zdroj)
•	Stlačením vyberte vstupný zdroj 
zvukového signálu.

4 	 Tlačidlo  (Pohotovostný režim) 
•	Zapnite soundbar alebo prepnite 
do pohotovostného režimu.

•	Dlhé stlačenie na 20 sekúnd pri 
zapnutom stave zapne alebo vypne 
režim Auto-Standy (15 minút Auto-
Standby).

5 	 Snímač diaľkového ovládača /  
Panel displeja
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Konektory
Táto časť obsahuje prehľad konektorov 
dostupných na vašom soundbare.

7

1 2 3 4 5

6

1 	 Audio in (Audio vstup)
Audio vstup napríklad z MP3 
prehrávača (3,5 mm jack).

2 	 USB
•	Pripojte USB pamäťové zariadenie 
pre prehrávanie zvukových médií.

•	Aktualizácia softvéru tohto 
výrobku.

3 	 HDMI out (eARC) (HDMI výstup 
(eARC))
Port podporuje funkciu eARC/ARC 
HDMI pripojenia k HDMI (eARC/
ARC) vstupu na TV.

4 	 HDMI in (HDMI vstup)
Pripojte k zariadeniam so zdrojom 
HDMI, ako je DVD prehrávač, Blu-
ray Disc™ prehrávač alebo herná 
konzola.

5 	 Optical in (Optický vstup)
Pripojte na optický audio výstup 
na televízore alebo digitálnom 
zariadení.

6 	 AC in ~ (Striedavý prúd)
Pripojenie napájania.

7 	 Slot pre držiak na stenu

Bezdrôtový subwoofer
Táto časť obsahuje prehľad bezdrôtového 
subwoofera.

1 2 3

1 	 AC (Striedavý prúd)
Pripojenie napájania.

2 	 Tlačidlo Pair (Párovanie)
Stlačením a podržaním prejdete do 
režimu párovania pre subwoofer.

3 	 Kontrolka subwoofera
Určte stav na základe indikátora 
bezdrôtového subwoofera.

Stav LED Stav
Rýchle 
blikanie

Subwoofer v režime 
párovania

Svieti bez 
blikania

Pripojenie / párovanie 
úspešné

Pomalé 
blikanie Párovanie zlyhalo
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Diaľkové ovládanie
Táto časť obsahuje prehľad diaľkového 
ovládača.
1 	  (Pohotovostný režim) 

•	Zapnite soundbar alebo prepnite 
do pohotovostného režimu.

•	Dlhé stlačenie na 20 sekúnd pri 
zapnutom stave zapne alebo vypne 
režim APD (15 minút Auto-Standby)

2 	  (Zdroj)
•	Stlačením vyberte vstupný zdroj 
zvukového signálu.

•	Stlačením a podržaním odpojíte 
všetky zariadenia a prejdete do 
režimu párovania Bluetooth.

3 	  (Dolby Atmos)
Virtuálny Surround dekodér zap/vyp.

4 	  (Stlmenie zvuku)
Stlmenie alebo obnovenie hlasitosti.

5 	 Navigačné tlačidlá
 /  (Vľavo/Vpravo)

•	Preskočenie na predchádzajúcu 
alebo nasledujúcu stopu v režime 
USB/BT.

•	V štruktúre menu sa pohybujte 
doľava/doprava.
/  (Hore/Dole)

•	V štruktúre menu sa pohybujte 
nahor/nadol.
 (Stred)

•	Spustenie, pozastavenie alebo 
obnovenie prehrávania v režime 
USB/BT.

•	Potvrďte výber.
6 	  (MENU)

Otvorte ponuku nastavenia.
7 	  (Návrat)

•	Návrat do predchádzajúceho menu.
•	Ponuka Exit.

8 	  +/- (Hlasitosť soundbaru)
Zvýšenie / zníženie hlasitosti 
soundbaru.

9 	  +/- (Hlasitosť Subwoofera)
Zvýšenie / zníženie hlasitosti 
subwoofera.

5

6

3

1

8 9

7

4

2

Príprava diaľkového ovládania
•	 Dodaný diaľkový ovládač umožňuje 

ovládanie prístroja na diaľku.
•	 Aj keď sa diaľkové ovládanie používa 

v efektívnom rozsahu 19,7 stôp (6 
m) nemusí fungovať správne, ak 
sú medzi jednotkou a diaľkovým 
ovládačom nejaké prekážky.

•	 Ak sa diaľkové ovládanie používa 
v blízkosti iných zariadení, ktoré 
generujú infračervené lúče, alebo ak 
sa v blízkosti prístroja používajú iné 
zariadenia s diaľkovým ovládaním, 
ktoré využívajú infračervené lúče, 
môže to spôsobiť jeho nesprávne 
fungovanie. A tiež naopak, 
ostatné zariadenia môžu fungovať 
nesprávne.
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Výmena batérie diaľkového ovládača
Posunutím odstráňte kryt priestoru pre 
batériu, vložte 2 batérie AAA (1,5 V) so 
správnou polaritou a potom zasuňte kryt 
späť do svojej polohy.
•	 Uistite sa, že (+) a (–) póly batérií 

zodpovedajú (+) a (–) značeniu 
uvedenom v priestore na batérie.

1

2

3

Bezpečnostné opatrenia pre batérie
•	 Nezabudnite vložiť batérie 

so správnou pozitívnou “+” a 
negatívnou “–” polaritou.

•	 Používajte iba batérie rovnakého typu.	
Nikdy nepoužívajte rôzne typy 
batérií súčasne.

•	 Môžete použiť nabíjateľné alebo 
nenabíjateľné batérie. Pozrite si 
bezpečnostné opatrenia na ich 
štítkoch.

•	 Dávajte si pozor na nechty pri 
odstraňovaní krytu batérie a batérie.

•	 Diaľkový ovládač nepúšťajte na zem.
•	 Nedovoľte, aby diaľkový ovládač 

čokoľvek poškodilo.
•	 Na diaľkový ovládač nevylievajte 

vodu ani inú tekutinu.

•	 Nepokladajte diaľkové ovládanie na 
mokrý povrch.

•	 Neumiestňujte diaľkové ovládanie 
pod priame slnečné svetlo alebo do 
blízkosti zdrojov nadmerného tepla.

•	 Ak batériu dlhšiu dobu nepoužívate, 
vyberte ju z diaľkového ovládača, 
pretože môže dôjsť ku korózii alebo 
úniku batérie, čo môže mať za 
následok fyzické zranenie a/alebo 
poškodenie majetku a/alebo požiar.

•	 Nepoužívajte iné ako uvedené 
batérie.

•	 Nemiešajte nové batérie so starými.
•	 Batériu nikdy nenabíjajte, pokiaľ 

sa nejedná o typ s možnosťou 
nabíjania.

Umiestnenie
Subwoofer umiestnite aspoň 1 meter 	
(3 stopy) od soundbaru a 10 centimetrov 
od steny.
Najlepšie výsledky dosiahnete, keď 
umiestnite subwoofer podľa obrázka 
nižšie.
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Montáž na stenu

Poznámka

	• Nesprávna montáž na stenu môže mať za 
následok nehodu, zranenie alebo poškodenie. 
Ak máte akúkoľvek otázku, obráťte sa na 
oddelenie starostlivosti o zákazníkov vo vašej 
krajine.
	• Pred pripevnením na stenu sa uistite, že stena 
unesie hmotnosť vášho soundbaru.
	• Pred montážou na stenu nemusíte demontovať 
gumové nožičky na spodnej časti soundbaru, 
pretože ich nie je možné upevniť späť.
	• V závislosti od typu montáže na stenu sa uistite, 
že používate skrutky vhodnej dĺžky a priemeru.
	• Skontrolujte, či je port USB na zadnej strane 
soundbaru pripojený k zariadeniu USB. Ak sa 
zistí, že pripojené USB zariadenie ovplyvňuje 
montáž na stenu, musíte použiť iné USB 
zariadenie príslušnej veľkosti.

Dĺžka/priemer skrutky
 

3,5-4 mm / 0,14 -0,16"

4 mm /
0,16"

>32 mm / 1,26"

Navrhovaná výška pre montáž na stenu
Pred montážou soundbaru na stenu sa 
odporúča najprv nainštalovať televízor. 
S predinštalovaným televízorom 
namontujte soundbar na stenu vo 
vzdialenosti 50 mm / 2,0 ’’ od spodnej 
časti televízora.

UPOZORNENIE!
	• Aby sa predišlo zraneniu, tento prístroj musí byť 
bezpečne pripevnený k podlahe/stene v súlade s 
inštalačnými pokynmi.
	• Navrhovaná výška montáže na stenu: ≤ 1,5 metra.

3

4

1 ~50 mm /2,0"

484 mm / 19”

2
3,5-4 mm /0,14 -0,16"

4 mm /
0,16"

>32 mm / 1,26"

1	 Do steny vyvŕtajte 2 paralelné otvory 
( s priemerom 3 - 8 mm podľa typu 
steny).
	» Vzdialenosť medzi otvormi je: 

484 mm / 19”
	» Pri vŕtaní otvorov na stenu si 
môžete pomôcť priloženou 
šablónou na montáž na stenu.

2	 otvoroch zaistite hmoždinky a 
skrutky.
	» Dbajte na to, aby ste medzi 
stenou a hlavou skrutky 
ponechali medzeru 3,5-4 mm.

3	 Pripevnite nástenné držiaky (x2) na 
zadnú stranu soundbaru.

4	 Zaveste soundbar na upevňovacie 
skrutky.
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3 	Pripojenie
Táto časť vám pomôže pripojiť váš 
soundbar k televízoru a ďalším 
zariadeniam a potom ho nastaviť.
Informácie o základných pripojeniach 
vášho soundbaru a príslušenstva nájdete 
v príručke stručného spustenia.

Poznámka

	• Informácie o zariadení a napájaní nájdete na 
typovom štítku na zadnej alebo spodnej strane 
výrobku.
	• Pred vykonaním alebo zmenou akýchkoľvek 
pripojení skontrolujte, či sú všetky zariadenia 
odpojené od elektrickej zásuvky.

Dolby Atmos®
Dolby Atmos vám ponúka pohlcujúci 
zážitok z počúvania tým, že poskytuje 
zvuk v trojrozmernom priestore a všetku 
bohatosť, čistotu a silu zvuku Dolby. Viac 
informácií nájdete na stránke 	
dolby.com/technologies/dolby-atmos

Na používanie Dolby Atmos ®
Dolby Atmos ® je k dispozícii v režime 
HDMI. Podrobnosti o pripojení nájdete v 
časti „Pripojenie cez HDMI“.
1	 Ak chcete používať Dolby Atmos ® 

v režime HDMI in/HDMI eARC/ARC, 
váš televízor musí podporovať Dolby 
Atmos ®.

2	 Uistite sa, že je v digitálnom 
zvukovom výstupe pripojeného 
externého zariadenia (napr. Blu-
ray DVD prehrávač, TV atď.) je pre 
bitový tok zvolená možnosť „Bez 
Kódovania“.

3	 Pri zadávaní formátu Dolby Atmos / 
Dolby Digital / PCM sa na soundbare 
zobrazí DOLBY ATMOS / DOLBY 
AUDIO / PCM / DOLBY SURROUND.

Poznámka

	• Úplný zážitok Dolby Atmos je k dispozícii len 
vtedy, keď je soundbar pripojený k zdroju 
prostredníctvom kábla HDMI 2.0.
	• Soundbar bude fungovať aj pri pripojení inými 
metódami (napríklad digitálnym optickým 
káblom), ale tieto nie sú schopné podporovať 
všetky funkcie Dolby. Z tohto dôvodu 
odporúčame pripojiť sa cez HDMI, aby sme 
zabezpečili plnú podporu Dolby.

Pripojenie cez HDMI
Niektoré televízory s rozlíšením 4K HDR 
vyžadujú nastavenie vstupu HDMI alebo 
obrazu na príjem obsahu HDR. Ďalšie 
podrobnosti o nastavení HDR displeja 
nájdete v návode na obsluhu vášho 
televízora.

Možnosť 1:
HDMI eARC (Vylepšený Spätný Zvukový 
Kanál)
Váš soundbar podporuje HDMI s funkciou 
eARC/ARC (Vylepšený Spätný Zvukový 
Kanál). Ak je váš televízor kompatibilný 
s rozhraním HDMI eARC/ARC, zvuk 
televízora môžete počúvať cez soundbar 
pomocou jediného kábla HDMI.

HDMI (eARC/ARC)

HDMI out
(eARC)

TV

1	 Na televízore zapnite funkciu 
HDMI-CEC . Podrobnosti nájdete v 
používateľskej príručke televízora.
•	 Konektor HDMI ARC môže 

byť na televízore označený 
odlišne. Podrobnosti nájdete v 
používateľskej príručke televízora.
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2	 Pomocou vysokorýchlostného HDMI 
kábla pripojte HDMI out (eARC/
ARC) na vašom soundbare do 
konektora HDMI ARC televízora.

Poznámka

	• Váš televízor musí podporovať funkciu HDMI-
CEC a ARC. HDMI-CEC a ARC musia byť zapnuté.
	• Nastavenie HDMI-CEC a ARC sa môže líšiť v závislosti 
od televízora. Podrobnosti o funkcii ARC nájdete v 
používateľskej príručke k vášmu televízoru.
	• Uistite sa, že káble HDMI podporujú funkciu ARC.

Možnosť 2: Štandardné HDMI
Ak váš televízor nie je kompatibilný s 
HDMI ARC, pripojte soundbar k televízoru 
pomocou štandardného pripojenia HDMI.

HDMI in

HDMI out

Blu-ray Player/DVD Player 
/Recorder/Set-top Box...

TV
HDMI out

(eARC)

HDMI in

1	 Pomocou kábla HDMI prepojte 
konektor HDMI in soundbaru do 
zásuvky externých zariadení (napr. 
herné konzoly, DVD prehrávače a 
Blu-ray).

2	 Pomocou kábla HDMI prepojte 
konektor HDMI out (eARC) 
soundbaru s konektorom HDMI 
vstup televízora. 

Pripojenie do Optickej 
zásuvky
1	 Pomocou optického kábla pripojte 

konektor Optical (optický) na 
soundbare ku konektoru Optical 
out (optický výstupný) na televízore 
alebo inom zariadení.

Optical out

Optical in

TV

•	 Digitálny optický konektor môže 
byť označený ako Spdif alebo 
Spdif out.

Pripojenie do zásuvky 
AUX

a.	 Použite 3,5 mm audio kábel
•	 Použite 3,5 mm RCA audio kábel 

a pripojte slúchadlový výstup 
televízora k vstupu Audio in na 
soundbare.

Headphone
(3.5mm)

Audio out

Audio in

TV

a.	 Použite 3,5 mm RCA audio kábel
•	 Použite 3,5 mm RCA audio kábel na 

pripojenie Audio výstupu televízora 
k Audio in vstupu na soundbare.

Audio in

R

L

Audio out

TV
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Pripojenie napájania
•	 Pred pripojením napájacieho kábla 

sa uistite, že ste dokončili všetky 
ostatné pripojenia.

•	 Riziko poškodenia výrobku! 
Skontrolujte , či napájacie napätie 
zodpovedá napätiu vyznačenému na 
zadnej alebo spodnej strane prístroja.

1	 Pripojte napájací kábel k AC~ (striedavý 
prúd) konektoru na soundbare a potom 
do sieťovej zásuvky.

2	 Pripojte napájací kábel k AC~ (striedavý 
prúd) konektoru na soundbare a potom 
do sieťovej zásuvky.

For EU

For UK
or

For EU

For UK
or

4

AC~

1

2

3

1

2

3

* 	 Počet napájacích káblov a typ 
zástrčky sa líšia podľa regiónu.

Spárovanie so 
subwooferom
Automatické párovanie
Zapojte soundbar a subwoofer do 
sieťových zásuviek a potom stlačením 
hlavného vypínača  na prístroji alebo 
diaľkovom ovládači prepnite zariadenia 
do režimu ON. Subwoofer a soundbar sa 
automaticky spárujú.

	» Určte stav na základe kontrolky 
na bezdrôtovom subwooferi.

Stav LED Stav
Rýchle 
blikanie

Subwoofer v režime 
párovania

Svieti bez 
blikania Pripojenie / párovanie úspešné

Pomalé 
blikanie Párovanie zlyhalo

Tipy

	• Nestláčajte tlačidlo Pair na zadnej strane 
subwoofera, s výnimkou manuálneho párovania. 

Manuálne párovanie
Ak z bezdrôtového subwoofera 
nepočujete žiadny zvuk, subwoofer 
spárujte manuálne.
1	 Odpojte soundbar aj subwoofer zo 

sieťových zásuviek a po 3 minútach 
ich znova zapojte.

2	 Stlačte a podržte 3 sekundy tlačidlo 
Pair na zadnej strane subwoofera. 
	» LED kontrolka na subwooferi 
bude rýchlo blikať.

3	 Potom soundbar  zapnite tlačidlom 
alebo ho zapnite diaľkovým 
ovládačom.
	» Ak LED kontrolka svieti bez 
blikania, párovanie bolo úspešné.

4	 Ak LED kontrolka stále bliká, 
zopakujte kroky 1-3.

Tipy

	• Subwoofer by mal byť umiestnený vo 
vzdialenosti do 6 m od soundbaru v otvorenom 
priestore (čím bližšie, tým lepšie).
	• Odstráňte všetky predmety medzi subwooferom 
a soundbarom.
	• Ak bezdrôtové pripojenie znova zlyhá, 
skontrolujte, či v okolí nie je prekážka 
alebo silné rušenie (napr. rušenie z iného 
elektronického zariadenia). Odstráňte tieto 
prekážky alebo silné interferencie a zopakujte 
vyššie uvedené postupy.
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4 	Používanie 
vášho 
soundbaru

Táto časť vám vysvetlí, ako používať 
soundbar na prehrávanie zvuku z 
pripojených zariadení.

Predtým než začnete
•	 Vykonajte potrebné pripojenia 

popísané v príručke pre rýchle 
spustenie a v používateľskej príručke.

•	 Prepnite soundbar na správny zdroj 
pre iné zariadenia.

Zapnutie a vypnutie
•	 Keď prvýkrát zapojíte soundbar 

do sieťovej zásuvky, prístroj bude v 
pohotovostnom režime.

•	 Stlačením  tlačidla na soundbare 
alebo na diaľkovom ovládači ho 
zapnete alebo ho prenete do 
pohotovostného režimu.

•	 Ak chcete soundbar úplne vypnúť, 
odpojte sieťovú zástrčku od 
elektrickej zásuvky.

Výber režimov
Opakovaným stlačením  tlačidla 
na soundbare alebo na diaľkovom 
ovládači vyberte režim USB, Audio in, 
Optical, HDMI eARC/ARC, HDMI in, BT 
(Bluetooth).

	» Zvolený režim sa zobrazí na 
displeji.

Displej Stav
USB

AUX Audio in

BT

NO BT

Bluetooth
 • Pripojené
 • Pripojenie

OPT Optický

E-ARC

ARC

HDMI eARC
HDMI ARC

HD I HDMI Vstup

Nastavenie hlasitosti
Nastavenie hlasitosti systému
Stlačením tlačidiel +/- na soundbare alebo 
stlačením  tlačidiel +/- (Hlasitosť) na 
diaľkovom ovládači zvýšite alebo znížite 
úroveň hlasitosti systému.

•	 Ak chcete stlmiť zvuk, stlačte  
(Stlmiť) na diaľkovom ovládači.

•	 Ak chcete zvuk obnoviť, stlačte 
opätovne  (Stlmiť)alebo stlačte 
tlačidlo +/- (Hlasitosť).

Upravte hlasitosť subwoofera
Stlačením tlačidiel  +/- (hlasitosť 
subwoofera) na diaľkovom ovládači 
zvýšite alebo znížite úroveň hlasitosti 
subwoofera.
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Zvukový režim Dolby
Vychutnajte si pohlcujúci zvukový zážitok 
so zvukovými režimami Dolby.
1	 Stlačením tlačidla  na diaľkovom 

ovládači zapnete alebo vypnete 
režim Dolby.
•	 On: Vytvorte si zážitok z 

počúvanie Dolby. (Upmix: Využite 
naplno všetky reproduktory).

•	 Off: Predvolený kanálový 
režim zvuku. (Štandard: 
Výstup z reproduktorov sa riadi 
predvoleným kanálovým režimom.)

Poznámka

	• Pri pripojeniach bez rozhrania HDMI (ako je 
použitie rozhrania USB, Bluetooth, OPTICKÉHO 
alebo ZVUKOVÉHO VSTUPU) sa generujú iba 
obmedzené efekty priestorového zobrazenia výšky.

Nastavenia menu
Jednotka umožňuje nakonfigurovať 
pokročilé nastavenia, ktoré vám poskytnú 
ešte lepší zážitok.

Tlačidlo Funkcia
Vstup do nastavení menu

 /  V štruktúre menu sa pohybujte 
nahor/nadol

 / Predchádzajúci/nasledujúci výber

Ukončiť nastavenia menu

1	 Stlačením tlačidla  (MENU) na 
diaľkovom ovládači otvorte ponuku.

2	 Vyberte obsah pomocou /  (Hore/
Dole) na diaľkovom ovládači.

3	 Kurzormi /  (Vľavo/Vpravo )zmeňte 
počiatočné hodnoty pre každé z 
nastavení.

•	 Ak sa chcete vrátiť na 
predchádzajúcu obrazovku/ ukončiť 
nastavenia, stlačte tlačidlo  (Späť).

Displej Popis

EQ Výber efektu ekvalizéra (EQ)

 XX Nastavenie úrovne basov

 xx Nastavenie urovne výšok

AV YNC
Nastavenie oneskorenia 
zvuku

CTRXX
Nastavenie hlasitosti 
stredového kanála

DI P Nastavenie vypnutia displeja

BT PAIR
Spustiť párovanie Bluetooth
(Iba v režime BT)

APD Auto-standby ON/OFF

DI  XX Nastavte jas displeja

EQ
Vyberte preddefinované zvukové režimy, 
ktoré vyhovujú vašim videám a hudbe: 
HUDBA, VOICE, ŠTADIÓN.
•	 MOVIE (FILM): Vytvorte priestorový 

zážitok z počúvania. Ideálne na 
sledovanie filmov.

•	 MUSIC (HUDBA): Vytvorte 
3.1-kanálový alebo viackanálový 
stereo zvuk. Ideálne na počúvanie 
hudby.

•	 VOICE (HLAS): Vytvorte zvukový 
efekt, vďaka ktorému bude ľudský 
hlas jasnejší a vynikajúci pri počúvaní.

•	 STADIUM (ŠTADIÓN): Vytvorte 
atmosféru, akoby ste sledovali 
športový zápas na štadióne.
	» Predvolene je EQ nastavený na 
režim MOVIE.

Basy/Výšky
Zmeňte nízkofrekvenčné (bass) a 
vysokofrekvenčné (treble) nastavenia 
zariadenia.

•	 BAS -5 ... BAS +5
•	 TRB -5 ... TRB +5
	» Štandardne je Bass/Treble 
nastavený na 0.
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AV SYNC
Nastavenie oneskorenia zvuku.
Spracovanie obrazu videa niekedy 
trvá dlhšie ako čas potrebný na 
spracovanie zvukového signálu. Toto 
sa nazýva „oneskorené“. Funkcia Audio 
Delay je navrhnutá na nápravu tohto 
oneskorenia.

•	 AV 00. AV 10 ... AV200
	» Štandardne je oneskorenie zvuku 
nastavené na 00.

CTR (Stred)
Nastavenie hlasitosti stredového kanála

•	 CTR-5 ... CTR+5
	» Štandardne je hlasitosť stredového 
kanála nastavená na 0.

DISP (Displej vypnutý)
Nastaví sa na automatické vypnutie 
displeja po 3 sekundách nečinnosti 
(žiadna aktivita používateľa) a toto 
nastavenie sa uloží a vyvolá pri ďalšom 
zapnutí.

•	 ON: Vypnutie displeja pri 
nečinnosti (bez aktivity 
používateľa) po uplynutí 3 sekúnd.

•	 OFF: Displej sa nevypne.
	» Predvolené nastavenie je ON 
(ZAP).

BT PÁROVANIE
Prejdite do režimu Bluetooth párovania.
•	 Ak chcete pripojiť váš soundbar 

s iným zariadením Bluetooth, 
aktivujte párovanie v ponuke (BT 
PAIR), odpojíte tak všetky zariadenia 
a vstúpite do režimu Bluetooth 
párovania.
	» Stlačením  > vyberte 	
„ BT PAIR “ > Potom stlačte  
(Vstup) pre potvrdenie režimu 
párovania Bluetooth.

•	 Postupujte podľa krokov 2 - 3 v 
časti „Prehrávanie zo zariadení 
Bluetooth“ vyššie a spárujte svoje 
zariadenie Bluetooth.

Poznámka

	• Ponuka „BT PAIR“ sa zobrazí len vtedy, keď je 
aktuálny zdroj signálu v režime „BT“ 

APD (Auto Standby)
Soundbar sa automaticky prepne do 
pohotovostného režimu po približne 
15 minútach, ak je televízor alebo 
externý soundbar odpojený (alebo je 
pozastavené prehrávanie cez USB alebo 
Bluetooth) alebo vypnutý.

•	 ON: Auto-Standby ON.
•	 OFF: Auto-Standby OFF.
	» V predvolenom nastavení je 
funkcia Auto-Standby nastavená 
na ON.

DIM
Nastavenie jasu displeja.

•	 HIGH (VYSOKÝ), MID (STREDNÝ), 
LOW (NÍZKY)

	» Štandardne je stmievač nastavený 
na strednú úroveň MID.

Obnovenie výrobných 
nastavení
Obnoviť predvolené nastavenie 
zariadenia.
•	 Zapnite soundbar, stlačte a podržte 

tlačidlá  a  súčasne po dobu 8 
sekúnd.
	» Na displeji sa zobrazí „ RESET “ na 
5 sekúnd.

	» Kým sa systém reštartuje, na 
displeji sa zobrazí „ REBOOT “
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Prehrávanie zo zariadení 
Bluetooth
Prostredníctvom rozhrania Bluetooth 
prepojte soundbar s vaším Bluetooth 
zariadením (napríklad iPad, iPhone, 
iPod touch, telefón s Androidom 
alebo notebook) a potom môžete 
počúvať zvukové súbory uložené v 
zariadení prostredníctvom soundbar 
reproduktorov.
1	 Stlačením tlačidla  (Bluetooth) na 

soundbare prepnete soundbar do 
režimu Bluetooth.
	» Na displeji sa zobrazí NO BT.

2	 Na zariadení Bluetooth zapnite 
Bluetooth, vyhľadajte a vyberte 
Philips TAB7807 aby ste sa pripojili 
(pozri používateľskú príručku 
zariadenia Bluetooth o tom, ako 
zapnúť Bluetooth).

3	 Počkajte, kým sa zo soundbaru 
neozve hlasové potvrdenie.
	» Po úspešnom pripojení sa na 
paneli displeja zobrazí BT.

4	 Vyberte a prehrajte audio súbory 
alebo hudbu na vašom Bluetooth 
zariadení.
•	 Počas prehrávania, ak prichádza 

hovor, je prehrávanie hudby 
pozastavené. Po ukončení hovoru 
sa prehrávanie obnoví.

•	 Ak vaše zariadenie Bluetooth 
podporuje profil AVRCP, na 
diaľkovom ovládači môžete 
stlačením preskočiť  /  na stopu, 
alebo stlačiť  pre pozastavenie/
pokračovanie prehrávania.

Odpojenie a spárovanie nového 
zariadenia Bluetooth

1	 V režime Bluetooth stlačte  > 
vyberte „BT PAIR“ > Potom stlačte 

 (Enter) pre odpojenie všetkých 
zariadení a vstup do režimu 
párovania Bluetooth.

•	 Prípadne priamo stlačte a podržte 
 tlačidlo na soundbare, aby ste 

odpojili všetky zariadenia a vstúpili 
do režimu párovania Bluetooth.
	» Zo soundbaru budete počuť 
hlasovú výzvu a displeji sa zobrazí 
„PAIRING“.

2	 Postupujte podľa krokov 2 - 3 v 
časti „Prehrávanie zo zariadení 
Bluetooth“ vyššie a spárujte svoje 
zariadenie Bluetooth.

Poznámka

	• V otvorenom priestore bez prekážok. 
Maximálny prevádzkový rozsah medzi 
soundbarom a zariadením Bluetooth je 
približne 10 metrov (30 stôp).
	• Nie je zaručená kompatibilita so všetkými 
zariadeniami Bluetooth.
	• Streamovanie hudby môže byť prerušené 
prekážkami medzi zariadením a soundbarom, 
ako je stena, kovové puzdro na zariadení, alebo 
iné zariadenia v blízkosti, ktoré pracujú na 
rovnakej frekvencii.
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Používanie AUX/
OPTICAL/HDMI ARC
Skontrolujte, či je soundbar pripojený k 
televízoru alebo zvukovému zariadeniu.
1	 Opakovaným stlačením  tlačidla na 

zvukovom paneli alebo na diaľkovom 
ovládači vyberte režim Audio in, 
Optical, HDMI eARC/ARC, HDMI in. 

2	 Ovládajte vaše zvukové zariadenie 
priamo funkciami prehrávania.

3	 Stlačením tlačidiel +/– (Hlaistosť) 
nastavte hlasitosť na požadovanú 
úroveň.
	» Pri výbere iného zvukového 
formátu sa na soundbare 
zobrazia nasledujúce informácie:

Audio (skratka) Displej
LPCM 2ch PCM
LPCM 5.1ch PCM
LPCM 7.1ch PCM
Dolby Digital Dolby AUDIO
Dolby TrueHD Dolby AUDIO
Dolby Digital Plus Dolby AUDIO
Dolby Atmos - 
Dolby TrueHD Dolby Atmos

Dolby Atmos - 
Dolby Digital Plus Dolby Atmos

Poznámka

	• Soundbar nemusí byť schopný dekódovať 
všetky digitálne zvukové formáty zo vstupného 
zdroja. V tomto prípade sa systém stlmí. Toto 
NIE je závada. Uistite sa, že nastavenie zvuku 
vstupného zdroja (napr. TV, herná konzola, 
DVD prehrávač atď.) je nastavené na PCM alebo 
Dolby Digital (podrobnosti o nastavení zvuku 
nájdete v používateľskej príručke vstupného 
zdrojového zariadenia) s HDMI in/ HDMI ARC / 
Optickým vstupom.

Prehrávanie zvuku cez 
USB
Vychutnajte si zvuk na úložnom 
zariadení USB, ako je MP3 prehrávač a 
USB flash pamäť atď.
1	 Vložte USB zariadenie.

2	 Opakovaným  stlačením tlačidla 
na soundbare alebo na diaľkovom 
ovládači vyberte režim USB.
	» Na displeji sa zobrazí USB.

3	 Počas prehrávania:

Tlačidlo Akcia

  Spustenie, pozastavenie alebo 
pokračovanie v prehrávaní.

 / Preskočenie na predchádzajúcu 
alebo nasledujúcu stopu.

Poznámka
	• Tento produkt nemusí byť kompatibilný s 
určitými typmi pamäťových zariadení USB.
	• Ak používate predlžovací kábel USB, rozbočovač 
USB alebo multifunkčnú čítačku kariet 
USB, pamäťové zariadenie USB nemusí byť 
rozpoznané.
	• Počas čítania súborov neodstraňujte pamäťové 
zariadenie USB.
	• Systém podporuje USB zariadenia s pamäťou 
až 128 GB.
	• Tento systém dokáže prehrávať MP3 / WAV / 
FLAC.
	• Podpora USB portu: 5 V  500 mA.
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Podporované zvukové formáty

HDMI in
 

LPCM 2ch, LPCM 5.1ch, LPCM 
7.1ch, Dolby Digital, Dolby Digital 
plus, Dolby True HD, Dolby MAT, 
Dolby Atmos - Dolby Digital Plus, 
Dolby Atmos - TrueHD, Dolby 
Atmos - Dolby MAT.

HDMI 
eARC

LPCM 2ch, LPCM 5.1ch, LPCM 
7.1ch, Dolby Digital, Dolby Digital 
plus, Dolby True HD, Dolby MAT, 
Dolby Atmos - Dolby Digital Plus, 
Dolby Atmos - TrueHD, Dolby 
Atmos - Dolby MAT.

HDMI 
ARC

LPCM 2ch, LPCM 5.1ch, Dolby 
Digital, Dolby Digital plus, Dolby 
Atmos - Dolby Digital Plus

Optický LPCM 2ch, LPCM 5.1ch, Dolby Digital

Bluetooth SBC

USB MP3 / WAV / FLAC

5 	Špecifikácie 
produktu
Poznámka

	• Špecifikácie a dizajn sa môžu zmeniť 
bez predchádzajúceho upozornenia.

Bluetooth/Bezdrôtové

Bluetooth profily A2DP, AVRCP
Bluetooth verzia V 5.1
Frekvenčný rozsah 
Bluetooth/ Výkon 
vysielača (EIRP)

2402 ~ 2480 MHz 
< 10 dBm

2.4 G bezdrôtový 
frekvenčný rozsah / 
Výkon vysielača (EIRP)

2406 ~ 2474 MHz
< 10 dBm

Sekcia zosilňovača

Výstupný 
výkon

RMS 310 W @THD<=10 %;
Max. 620 W

Soundbar

Elektrické napájanie 100 - 240 V ~ 	
50 / 60 Hz

Spotreba energie 40 W
Spotreba v 
pohotovostnom 
režime

< 0,5 W

Frekvenčná 
charakteristika 140 Hz - 20 kHz

Impedancia 
reproduktorov 8 Ω x 6

Rozmery (Š x V x H) 800 x 65 x 106 mm
Hmotnosť 2, 5 kg
Prevádzková teplota 0 °C - 45 °C

Subwoofer

Elektrické napájanie 100 - 240 V ~ 	
50 / 60 Hz

Spotreba energie 45 W
Spotreba v 
pohotovostnom 
režime

< 0,5 W

Frekvenčná 
charakteristika 35 Hz - 140 Hz

Impedancia 3 Ω
Rozmery (Š x V x H) 190 x 410 x 309 mm 
Hmotnosť 6,0 kg
Prevádzková teplota 0 °C - 45 °C

USB
USB verzia 2.0 Full Speed
USB 5 V  500 mA

Diaľkový ovládač

Vzdialenosť/Uhol 6 m/30 °
Typ batérie AAA (1,5 V x 2)
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6 	Riešenie 
problémov
Varovanie!

	• Nebezpečenstvo úrazu elektrickým 
prúdom. Nikdy neodstraňujte kryt výrobku.

Aby ste zachovali platnosť záruky, nikdy sa 
nepokúšajte produkt opravovať sami.
Ak máte problémy s používaním tohto 
produktu, pred požiadaním o opravu 
skontrolujte nasledujúce body. Ak problém 
pretrváva, získajte podporu na stránke 
www.philips.com/support.

Hlavná jednotka
Tlačidlá na hlavnej jednotke nefungujú.
•	 Na niekoľko minút odpojte napájací 

zdroj a potom ho znova pripojte.

Bez napájania
•	 Uistite sa, či je sieťový kábel správne 

pripojený.
•	 Uistite sa, že je sieťová zásuvka napájaná.
•	 Soundbar  zapnite stlačením 

pohotovostného tlačidla na diaľkovom 
ovládači alebo na prístroji.

Zvuk
Z reproduktorov soundbaru 
nevychádza žiadny zvuk.
•	 Pripojte audio kábel zo soundbaru k 

televízoru alebo iným zariadeniam. 
Samostatné zvukové pripojenie však 
nepotrebujete, keď:

      -	 soundbar a televízor sú prepojené 
prostredníctvom pripojenia HDMl 
ARC, alebo

      -	 zariadenie je pripojené ku konektoru 
HDMI in na vašom soundbare.

•	 Na diaľkovom ovládači vyberte správny 
audio vstup.

•	 Uistite sa, že soundbar nemá stlmený 
zvuk.

•	 Obnovte výrobné nastavenia tohto 
produktu (pozrite si časť „Obnovenie 
výrobných nastavení“).

Skreslený zvuk alebo zvuk s ozvenou.
•	 Ak prehrávate zvuk z televízora 

prostredníctvom tohto produktu, uistite 
sa, že televízor nemá stlmený zvuk.

Zvuk a obraz nie sú synchronizované.
•	 Stlačte tlačidlo  na vstup do menu 

nastavení a vyberte ‘AV SYNC  
(Synchronizácia s AV)’ pre synchronizáciu 
zvuku s videom.

Žiadny zvuk z bezdrôtového subwoofera.
•	 Subwoofer manuálne pripojte k 

hlavnej jednotke.
•	 Zvýšte hlasitosť. Stlačte tlačidlo + 

(Zvýšenie hlasitosti) na diaľkovom 
ovládači alebo na soundbare.

•	 Ak používate niektorý z digitálnych 
vstupov a nie je k dispozícii žiadny zvuk:

      -	 Skúste nastaviť TV výstup na PCM alebo
      -	 Pripojte sa priamo k Blu-ray/ iným 

zdrojom.
      -	 Niektoré televízory nepodporujú 

prechod digitálneho audia.
•	 Váš televízor môže byť nastavený na 

variabilný zvukový výstup. Presvedčte 
sa, že nastavenie zvukového výstupu 
je PEVNÉ (FIXED) alebo ŠTANDARDNÉ 
(STANDARD), nie VARIABILNÉ 
(VARIABLE). Podrobnejšie informácie 
nájdete v používateľskej príručke k 
televízoru.

•	 Ak používate Bluetooth, uistite sa, že 
hlasitosť vášho zdrojového zariadenia je 
zvýšená a že zariadenie nie je stlmené.

•	 Keď sa prehrávanie zastaví a v režime 
Wi-Fi sa neprehráva žiadny zvuk, 
skontrolujte, či je vaša domáca sieť v 
poriadku.

Bluetooth
Zariadenie sa nemôže pripojiť k 
soundbaru.
•	 Zariadenie nepodporuje kompatibilné 

profily požadované pre soundbar.
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•	 Nepovolili ste funkciu Bluetooth v 
zariadení. Pozrite si návod na použitie 
zariadenia, ako povoliť túto funkciu.

•	 Zariadenie nie je správne pripojené. 
Pripojte zariadenie správne.

•	 Soundbar je už pripojený k inému 
zariadeniu Bluetooth. Odpojte 
pripojené zariadenie a skúste to znova.

Kvalita prehrávania zvuku z pripojeného 
zariadenia Bluetooth je nízka.
•	 Príjem Bluetooth je slabý. Presuňte 

zariadenie bližšie k soundbaru panelu 
alebo odstráňte akúkoľvek prekážku 
medzi zariadením a soundbarom.

Na mojom Bluetooth zariadení nemôžem 
nájsť Bluetooth názov soundbaru.
•	 Skontrolujte, či je na vašom Bluetooth 

zariadení aktivovaná funkcia 
Bluetooth.

•	 Znovu spárujte jednotku so zariadením 
Bluetooth.

Dolby Atmos
Nemožno dosiahnuť vynikajúce efekty 
Dolby Atmos.
•	 Pri pripojeniach bez rozhrania HDMI 

(ako je použitie rozhrania USB, 
Bluetooth, OPTICKÉHO alebo AUDIO 
VSTUPU) sa generujú iba obmedzené 
efekty priestorového zobrazenia výšky. 
Pozrite si časť „Dolby Atmos“ o tom, ako 
dosiahnuť najlepšie efekty Dolby Atmos.

Diaľkový ovládač nefunguje.
•	 Pred stlačením ktoréhokoľvek 

ovládacieho tlačidla prehrávania najprv 
vyberte správny zdroj.

•	 Znížte vzdialenosť medzi diaľkovým 
ovládačom a prístrojom.

•	 Vložte batériu s polaritou (+/-) 
nastavenou podľa pokynov.

•	 Vymeňte batériu.
•	 Diaľkové ovládač namierte priamo na 

snímač na prednej strane prístroja.

Subwoofer je nečinný alebo sa 
kontrolka subwoofera nerozsvieti
•	 Odpojte napájací kábel zo sieťovej 

zásuvky a po 3 minútach ho znova 
zapojte, aby sa subwoofer resetoval.

Trademarks:

The terms HDMI, HDMI High-Definition 
Multimedia Interface, and the HDMI Logo 
are trademarks or registered trademarks of 
HDMI Licensing Administrator, Inc.

Dolby, Dolby Vision, Dolby Atmos, and the 
double-D symbol are registered trademarks 
of Dolby Laboratories Licensing Corporation. 
Manufactured under license from Dolby 
Laboratories. Confidential unpublished 
works. Copyright © 2012–2021 Dolby 
Laboratories. All rights reserved.

The Bluetooth® word mark and logos are 
registered trademarks owned by Bluetooth 
SIG, Inc. and any use of such marks by MMD 
Hong Kong Holding Limited is under license. 
Other trademarks and trade names are those 
of their respective owners. 
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